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1. Общие положения

1.1 .Положение о языке образования (далее - Положение) определяет язык- 
образования в Областном государственном бюджетном учреждении 
дополнительного профессионального образования «Курский институт развития 
образования» (далее -  ОГБУ ДПО КИРО, Институт).

1.2. Настоящее Положение разработано в соответствии с требованиями 
следующих нормативно-правовых актов:

Конституции Российской Федерации;
Федерального закона от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации»;
Федерального закона от 01.06.2005 № 53-Ф'З «О государственном языке 

Российской Федерации»;
Федерального закона от 25.07.2002 № 115-ФЗ «О правовом положении 

иностранных граждан в Российской Федерации»;
Закона Российской Федерации от 25.10.1991 № 1807-1 «О языках 

народов Российской Федерации;
Постановления Правительства РФ от 23 ноября 2006 г. № 714 « О 

порядке утверждения норм современного русского литературного языка при 
его использовании в качестве государственного языка РФ, правил русской 
орфографии и пунктуации»;

Приказа Минобрнауки России от 01.07.2013 № 499 «Об утверждении 
Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по 
дополнительным профессиональным программам»;

Письма Минобрнауки России от 09.10.2017 № ТС-945/08 «о реализации 
прав граждан на получение образования на родном языке»;

- Устава ОГБУ ДПО КИРО.
1.3. Настоящее Положение распространяется на все формы обучения 

(очной, очно-заочной, заочной), вне зависимости от сроков обучения, 
бюджетной (за счет средств, выделяемых на реализацию государственного 
задания) и (или) внебюджетной (за счет средств физических и (или) 
юридических лиц) основы обучения и является обязательным для применения 
всеми структурными подразделениями Института.

2. Язык образования

2.1. В Институте образовательная деятельность осуществляется на 
государственном языке Российской Федерации - русском.

2.2. Документооборот в Институте осуществляется на русском языке - 
государственном языке Российской Федерации.

2.3. Институт обеспечивает открытость и доступность информации о 
языках образования.

2.4. Преподавание и изучение отдельных учебных дисциплин (модулей), 
разделов, тем, а также реализация отдельных форм контактной работы 
обучающихся с преподавателями (занятий лекционного пита, семинарского



типа, практических занятий и т.п.), стажерских (педагогических) практик, 
контрольных мероприятий по учебным дисциплинам (модулям), 
аттестационных испытаний итоговой аттестации, форм самостоятельной 
работы осуществляется в соответствии с федеральными государственными 
образовательными стандартами, профессиональными стандартами на 
государственном языке Российской Федерации - русском.

2.5. Иностранные граждане и лица без гражданства все документы 
представляют в Институт на русском языке вместе с заверенным в 
установленном порядке переводом на русский язык.

2.6. Граждане Российской Федерации, иностранные граждане и лица без 
гражданства получают образование в Институте на русском языке по 
дополнительным профессиональным программам повышения квалификации и 
(или) дополнительным профессиональным программам профессиональной 
переподготовки.

2.7. Документы о квалификации оформляются на государственном языке 
Российской Федерации - русском и заверяются гербовой печатью Института.

3. Порядок внесения изменений и дополнений

3.1 .Изменения и дополнения в настоящее Положение вносятся приказом 
ректора на основании решения Ученого совета Института и доводя гея до 
сведения всех структурных подразделений.

4. Заключительные положения

4.1 .Положение вступает в силу с даты его утверждения ректором 
Института.

4.2.Положение утрачивает силу с момента принятия новой редакции 
Положения на Ученом совете.


